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  164גליון מס' 

  םיטפושפרשת 
  וה"א תשע"

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW  

Q דיוקים ודקדוקיםR  
יםט"ז י"ח:  טְרִ֗ ים וְשֹֽׁ   השוואים נעים. - שׁפְֹטִ֣

ףט"ז י"ט:  יסַלֵּ֖ . ואין לקרוא 'וִסַלֵּף' היו"ד לא נשמעת, ונקרא - וִֽ
  בשווא. 'וְיְסַלֵּף'או  'וִיְסַלֵּף'

ח יְ  :א"כז "ט ר ת2ֲַּשֶׂה -אֱ  יָ֥ מִזְבַּ֛ י4 אֲשֶׁ֥ 7־ 5הֶ֖ יש להקפיד  - לָּֽ
, שהוא '5הֶי4-אֱ 'להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

, שאם לא יטעים 'חמִזְבַּ 'שבתיבת  אמהתבירניגון מפסיק יותר 
  .יעשה לו אלוהיםשכגידוף כראוי ישמע 

  בחולם. 'וֹנֵאשׂ'י"ן בקמץ. ואין לקרוא השׂ - שָׂנֵ֖א ט"ז כ"ב:

ת יְיָ֥ אֱ א': י"ז  י תו2ֲֹבַ֛ י4 הֽוּא-כִּ֧ יש להקפיד להטעים היטב  - 5הֶ֖
, שהוא ניגון מפסיק '5הֶי4-אֱ 'את הטפחא המפסיק שבתיבת 

, שאם לא יטעים כראוי ישמע 'תתו2ֲֹבַ 'שבתיבת  א*מהתביריותר 
הם תועבת , בעוד שפירושו ששור ושה הם אלוהיו שהכגידוף 
  .אלוקיו

ר לאֹ י"ז ג':  יתִי־ אֲשֶׁ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - צִוִּֽ
ֹ֥ ־ ראֲשֶׁ ' הנכון, ולא להטעים יתִי אל   .'צִוִּֽ

גַּדי"ז ד':  יש לנגן את הטעם כראוי במקף, עם העמדה  - ל4ְ֖ ־ וְהֻֽ
ד ' להשמיט את המקף ולהטעים ה"א. ואיןקלה במתג שב וְהֻגַּ֥

  .'ל4ְ֖ 

2ְתָּ  , או 'וְשָׁמָתָּ 'ואין להבליעה ולקרוא  .בשווא נח העי"ן - וְשָׁמָ֑
  העי"ן. בקמץ 'וְשָׁמ2ָָתָּ 'לקרוא 

ה ויש . בהשׂי"ן בשווא נח, ולא בשווא נע, למרות הקושי - נ2ֶֶשְׂתָ֛
 

 

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  א
 ישיותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

להקפיד על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי 
  .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

וכבר העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפסיק יותר 
, הערה י') 48(עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהילות 

  .(עמ' ת"ה)ובספר עלה יונה 
איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  (פסחים נ"ה ע"ב)במשנה ו   

, 'הַיּוֹם 2ַל לְבָב4ֶ'שהיו אומרים  (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
וזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה שם 

י מְצַו4ְּ֛ הַיּ֖וֹם 2ַל' היא ר אָנֹכִ֧ 4אֲשֶׁ֨ , וטעותם היתה שהפסיקו ' בתביר טפחא־לְבָבֶֽ
 בתביר יותר מאשר בטפחא.

הקושי בזה הוא אצל האשכנזים שמחלקים בין הגיית התי"ו הרפה לדגושה,  ב
והגיית התי"ו הרפה דומה אצלם להגיית שי"ן שמאלית. אך באמת בהגייה 

  ות תי"ו.המקורית של התי"ו הרפה, אין קושי להגות שׂי"ן בשווא נח לפני הא

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  ג
נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

במקום  'וַיִּנַג', 'שִׁמְעוֹן'במקום  'שִׁמוֹן', 'מַלְא7ַ'במקום  'מַל7ַ'(כגון: בניקוד שלה במקום בשווא נח 

ושלא  ,'נ2ֶֶתָה'זהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא ילה 
יכול . ואם אינו 'נ2ֶֶשׂ תָה' ולקרואתיבות ה לשתי את התיב לחלק

לקרוא בשווא נח בלי להבליע את השׂי"ן או לחלקה לשתי 
  , עדיף לקוראה בשווא נע.תיבות

ע הַזֶּה֙ אֶל־אֶת י"ז ה':  ר הָרָ֤ י4־ הַדָּבָ֨ יש להקפיד להטעים  - ש2ְָׁרֶ֔
, שאם לא יטעים 'הַזֶּה'היטב את הפשטא המפסיק שבתיבת 
שעריך, בעוד שפירושו בכראוי ישמע שעשו את הדבר הרע 

  שתוציא אותם אל שעריך.

יםי"ז ז':  יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - יַד֣ ה2ֵָדִ֞
ים'להשמיט את המונח ולהטעים    במקף. 'יַד־ה2ֵָדִ֞

גַע י"ז ח':   בשווא נע. 'לְנֶגַע'הלמ"ד בקמץ. ואין לקרוא  - לָנֶ֔

י4 עי"ן זהר שלא להבליע את היויש לה  .השי"ן בשווא נח - בִּש2ְָׁרֶ֑
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח 'בִּשָׁרֶי4'אחריה ולקרוא ש

ולהלן  .גבלע האות הגרוניתי זהר שלא ת ילפני אות גרונית, יש לה 
. וְיִצְהָר4ֶ. לְיִרְאָה זהר בהן בזה:ירשימת המילים בפרשה שיש לה 

  .וְהַנִּשְׁאָרִים. אֶרְאֶה

  הטעם מלרע בתי"ו. - וּבָאתָ֗  :י"ז ט'

ם (י"ז י"ח, י"ח א',  וכן הוא להלן. דהלמ"ד רפה, ובשווא נח - הַלְוִיִּ֔

  .ז')

ידֽוּ ל4ְ֔ י"ז י':  ר יַגִּ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - אֲשֶׁ֣
ידֽוּ ל4ְ֔ 'להשמיט את המונח הראשון ולהטעים    .הבמקף 'אֲשֶׁר־יַגִּ֣

  . וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.)'וַיִּנְהַג'
, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 

להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 
  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט  ד
, ואין מתג (או אחת מהאותיות כל"ב המנוקדות בפתח להורות על ידוע)הדגש שאחר ה"א הידיעה 

  לפני השווא, השווא נח.
, ומוכח שהלמ"ד (וכ"כ מנחת שי במדבר א' נ', ח' ו')וכאן אין מתג לפני השווא 

"פ שיש מעט ספרים עם מתג לפני השווא, ספרים שאחריה בשווא נח. ואע
אלו הלכו בשיטה אחרת שלא דקדקה בהנחת מתגים אלו, ולא באו להורות 

. וכן כתב (כמו שהוכיח רוו"ה, עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה הערה ה')שהשווא נע 
  וא נח.בשו 'הלוים', שהלמ"ד שבתיבת )130(שלשה ספרי דקדוק, עמ' להדיא ר"י חיוג' 

כתב שהלמ"ד  (תפילת שבת, משנת השיר שהלוים היו אומרים)ובסידור ר' שבתי סופר 
בשווא נע, ואף כתב שמהרש"ל בסידורו ניקד את הלמ"ד בחטף פתח, דהיינו 
שהבין ג"כ שהשווא נע. וכנראה מכיון שבספריהם היה מתג, לא חילקו, 

 והסיקו מכך שהשווא נע.

  .בראשית תשע"ו הערה כ"ב ענין זה מבואר בגליון פרשת ה

 'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור תודה לכל העוזרים והמסייעים

 צלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינויכל הזכויות שמורות, ניתן ל ©

השתתפות ל הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות
 במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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ר יְיָ֑  ר יִבְחַ֣  יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא - אֲשֶׁ֖
ר יְיָ֑'להטעים  ר יִבְחַ֖   .'אֲשֶׁ֥

רֶת :י"ז י"ב   .והטעם מלעיל בשי"ן - לְשָׁ֤

הּ :י"ז י"ד בְתָּה בָּ֑   .זהטעם מלעיל בשי"ן - וְיָשַׁ֣

  הטעם מלרע בתי"ו. - וְאָמַרְתָּ֗ 

יש לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא להשמיט את  - הַגּוֹיִ֖ם־כְּכָל
ל הַגּוֹיִ֖ם'המקף ולהטעים    .'כְּכָ֥

תַב ל֜וֹ "ז י"ח:י   .ו*הטעם מלעיל בכ"ף - וְכָ֨

להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  ראוי - 2ִמּ֔וֹ :י"ז י"ט
  .חבאל"ף 'אִמּוֹ'ישמע שקורא 

רָא ב֖וֹ   .*והטעם מלעיל בקו"ף - וְ קָ֥

 'הוּא'זהר שלא להבליע את תיבת ייש לה  - ה֥וּא וּבָנָ֖יוי"ז כ': 
. וכן ' בלבד 2ַל מַמְלַכְתּוֹ וּבָנָיו'בשורוק שאחריה, וישמע שקורא 

  .)י"ח ה'(הוא להלן 

ת :י"ח ג' זהר שלא להבליע את האל"ף וישמע ייש לה  - מֵאֵ֣
  .'מֵת' אשקר

 Xַ   הזי"ן בדגש, והשווא נע. - הַזְּרֹ֥

נ4ְ֜  :י"ח ד' ירש4ְֹׁ֣  ,דְּגָֽ   השוואים נעים. - צאֹנ4ְ֖  ,תִּֽ

י4־ מִכָּל :י"ח ה' את הטעם כראוי במקף, ולא יש לנגן  - שְׁבָטֶ֑
י4'להשמיט את המקף ולהטעים  ל שְׁבָטֶ֑   .'מִכָּ֣

יו :י"ח ח'   .טהמ"ם רפה, ובשווא נח - מִמְכָּרָ֖

יר בְּנֽוֹ :י"ח י' יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - וּבִתּ֖וֹ־מ2ֲַבִ֥
  .'מ2ֲַבִיר־בְּנ֥וֹ וּבִתּ֖וֹ'הנכון, ולא להטעים 

י :י"ח י"א   הדלי"ת בדגש, והשווא נע. - וְיִדְּענִֹ֔

שֵׂה־ כָּל י"ח י"ב:   .*והטעם מלעיל בעי"ן - 2ֹ֣
 

 

  .ג'הערה  ותשע" בראשיתמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  ו

  .ג'הערה  ותשע" בראשיתמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  ז
כל , מ(היינו הברה המסתיימת בשווא נח או דגש חזק)ואע"פ שאין נסיגה להברה סגורה 

דינה  ההיפוךרק בגלל וי"ו מוטעמת מלעיל, ו קורהבמ, כיון שתיבה זו מקום
, לכן אע"פ שבסתם אין כח להסיג אחור להברה סגורה, להיות מוטעמת מלרע

המילה בעצם היא מלעיל, לולא וי"ו ההיפוך כאן אין זו נסיגה גמורה, כיון ש
קְתָּ לּ֗וֹ(וכן:  ברה סגורהאע"פ שהטעם בהאחור נסוג הטעם ולכן  חֱזַ֣  ,וְיָצַ֣ חְתִּי  ,קְתָּ בּ֔וֹוְהֶֽ וְשִׁלַּ֤

בֶר֙  ם ,דֶ֙ לְתָּ שָּׁ֗ הּ, וְאָכַ֣ בְתָּה בָּ֑ ם ,וְיָשַׁ֣ דְתָּ שָּׁ֛   .)ו2ְָבַ֥

קורא אות אל"ף לכהן לישא את כפיו אם שאין כתוב  (מגילה כ"ד ע"ב)בגמרא  ח
שקורא למנות כשליח ציבור מי , וכן אין כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף 

  .(או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)לחן ערוך בשוכן. וכן נפסק 
הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 

  שכולם מדברים כך מותר.
שכולם קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך אך אע"פ שבמקום 

רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 
  בהגייה הנכונה.

שבמדינותינו  כתב סימן ס"ב סעיף ב'), (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח' ובערוך השולחן
 )סימן ס"א סעיף ח'(ב כתבכל זאת אך אין בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, 

 (סימן ס"ב סעיף ב')בקריאת שמע יש לדקדק להפרישם זה מזה, וכתב עוד ש
שהמדקדק במצוות יראה לדקדק בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול 

 במקום שאם קורא שלא כראוי משתנה המשמעות., ובפרט כשמדקדק בזה

 הכתובה 'מִמְכָּרָיו'תיבת ש )חזקוני בפירוש הראשון, ספורנו, אבן עזרא ,(רש"ייש אומרים  ט
לבד מה שמכרו  פירושו, ו ת4ֶ)(כמו: וְכִי תִמְכְּרוּ מִמְכָּר ל2ֲַמִי  'מִמְכָּר'כאן היא מלשון 

מ"ם השניה הממילא אינה מ"ם השימוש, ו  הראשונה האבות, ולפי זה המ"ם

םי"ח י"ג:  להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  ראוי - 2ִ֖
  .*באל"ף 'אִם'ישמע שקורא 

ים :י"ח י"ד הנו"ן הראשונה בשווא נע. ואע"פ שיש  - מְענְֹנִ֥
כפתח, אלא  בחטף פתח, אין להגותו 'מְענֲֹנִים'ספרים המנקדים 
  .וּמָדְדוּ: )כ"א ב'(וכן הוא בדלי"ת שלהלן  .יכשווא נע פשוט

ים־וְאֶל    הסמ"ך בשווא נע. - קסְֹמִ֖

תַן    .וְנָ֤תַן ל4ְ֙ : )י"ט ח'(וכן הוא להלן  .*והטעם מלעיל בנו"ן - ל4ְ֖ נָ֥

א  :י"ח י"ט ֹֽ ר ל מוטעמת  'הָאִישׁ'תיבת  - יִשְׁמַע֙ ־ הָאִישׁ֙ אֲשֶׁ֤
  .יאמאבפשטא ולא בקד 

א  ֹֽ ר ל יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - יִשְׁמַע֙ ־ אֲשֶׁ֤
א יִשְׁמַע֙ 'ולא להטעים  ֹ֤   .'אֲשֶׁר־ל

(י"ח  הבי"ת בדגש, והשווא נע. וכן הוא להלן - דִבְּר֖וֹ :י"ח כ"א

  .כ"ב)

י :י"ט א' ית־ כִּֽ יש להפריד בין הדבקים, ולהגות את היו"ד  - יַכְרִ֞
ט "י(הוא להלן כן ו  באל"ף. 'יתכְרִ אַ  יכִּ 'כראוי, שלא ישמע שקורא 

  .וּםיָק יכִּ  :)ז"ט

ם יש אומרים שהבי"ת הראשונה בשווא נע, ויש  - וּבְבָתֵּיהֶֽ
  .יבחנאומרים שהיא בשווא 

ם   .יגהתי"ו בדגש קל, ולא בדגש חזק - וּבְבָתֵּיהֶֽ

יל4ְ֖  :י"ט ג'   הלמ"ד בשווא נע. - יַנְחִֽ

ה :י"ט ה'  הסרהלשון , והוא א נעושובו  דגושה,הדלי"ת  - וְנִדְּחָ֨
משנה משמעות א נח וברפה ושו 'וְנִדְחָה'הקורא ו .והרחקה

  .ידדחיפההדפה וללשון 

  ש, והשווא נע.התי"ו בדג  - מִתְּמ֥וֹל :י"ט ו'

  רפה כדין.
 'מִמְכָּרָיו'שתיבת , באבן עזרא)פירוש זה הובא כן (רשב"ם, חזקוני בפירוש השני, ו  ויש אומרים
, והמ"ם חוּ כֶסֶף מֵאֵת מַכָּרֵיכֶם)(כמו: אִישׁ מֵאֵת מַכָּרוֹ, אַל תִּקְ  'מַכָּר'היא מלשון הכתובה כאן 

היא מ"ם השימוש. ואע"פ שאחר מ"ם השימוש תמיד יבוא דגש הראשונה 
, יש תיבות , ולכן בא דגש אחר המ"ם, להשלים את הנו"ן החסרה)'מִן'(שהרי מ"ם השימוש היא במקום תיבת 

הפותחות בשווא, היוצאות מן הכלל, שהאות שאחר מ"ם השימוש רפה בהן, 
  .', וגם כאן נשמט דגש זה שאחר מ"ם השימושמִקְצֵה', 'מִלְמ2ְַלָה'ון: כג

' בדגש ושווא נע, לפירוש הראשון כָּרָיומִמְּ ולפי זה יוצא לכאורה, שהקורא '
(אמנם לשני הפירושים קריאה זו שגויה שינה משמעות, ולפירוש השני לא שינה משמעות 

  .רפה)ף ' בכ"מִמְּכָרָיומנוקד 'היה ראוי להיות , ואם המ"ם דגושה, בעצם, כיון שלא יתכן שיבוא דגש אחר שווא נע

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  י
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

מצוי מאד במקרא, ולעומת זאת הצירוף  'ך פשטא֙ א מהפ֤ קדמ֨ 'הצירוף  יא
ומחמת הרגילות, ודמיון צורות הקדמא  .הוא די נדיר 'ך פשטא֙ מהפ֤  פשטא֙ '

  ולא בפשטא. מהפך, בקדמאכאן והפשטא, יש נטיה להטעים 
א־יִשְׁמַע֙ והדפיסו ' כאן טעו בזה גם בכמה דפוסים ֹֽ ר ל ישׁ אֲשֶׁ֤ בקדמא  'הָאִ֨

 הָאִישׁ֙ ' , וכבר כתבו אור תורה ומנחת שי שיש להטעים כאן מהפך פשטא
א־יִשְׁמַע֙  ֹֽ ר ל  לא בקדמא.בפשטא ו 'אֲשֶׁ֤

  .'הערה ב ותשע" נחמשום כלל הדומות. וענין זה מבואר בגליון פרשת  יב

 .והערה ט" ותשע" מקץענין זה מבואר בגליון פרשת  יג

 לשון הסרה והרחקה שורשו נדח. ולשון הדפה ודחיפה שורשו דחה. יד
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ל4ְ֔ י"ט ח':    .טונעהלמ"ד בשווא  - גְּבֻ֣

ע , שאם לא ישמיעה טזלהשמיע את העי"ןיש להקפיד  - נִשְׁבַּ֖
  .יזאה"ב 'נִשְׁבָּה'רא וישמע שק

רֶץ־כָּל־אֶת  יש לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא להשמיט  - הָאָ֔
רֶץ־אֶת 'את המקף ולהטעים  ל הָאָ֔   .'כָּ֣

ה אֶ  :י"ט ט' יו כָּל-אֱ  יָ֧יְ ־ ת לְאַהֲבָ֞ כֶת בִּדְרָכָ֖ י4 וְלָלֶ֥ ים־5הֶ֛ יש  - הַיָּמִ֑
, 'בִּדְרָכָיו'להקפיד להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

, שאם לא '5הֶי4-אֱ 'שבתיבת  א*שהוא ניגון מפסיק יותר מהתביר
המצווה היא לאהוב את ה', ולא מפורש יטעים כראוי ישמע ש

 בעוד שפירושות בדרכיו כל הימים, ללכיש גם מצוה עד מתי, ו
  שיאהבו את השם וגם ילכו בדרכיו, כל הימים.

  .יחמוטעם בקדמא ולא בפשטא - וְיָסַפְתָּ֨ 

רַב :י"ט י"א   .*והטעם מלעיל באל"ף - וְאָ֤

לְחוּ֙  :י"ט י"ב   .נעיםהשוואים  - וְנָתְנ֣וּ ,וְלָקְח֥וּ ,וְשָֽׁ

ינ4ְ֖  :י"ט י"ג נכונה של העי"ן, שלא להקפיד על הגייה  ראוי - 2ֵֽ
  .ח*באל"ף 'אֵינ4ְ'ישמע שקורא 

ינ4ְ֖    הנו"ן בשווא נע. - 2ֵֽ

 

 

הכלל הוא ששווא אחר תנועה גדולה הוא שווא נע, ואחר תנועה קטנה הוא  טו
  שווא נח.

ובתנועת חיריק, כשהחיריק הוא חיריק מלא, דהיינו שכתובה אות יו"ד 
, והשווא שאחריה נע, , התנועה היא תנועה גדולה)יְחִיד4ְ נִינְוֵה,(כגון:  אחר החיריק

(כגון:  וכשהחיריק הוא חיריק חסר, דהיינו שלא כתובה אות יו"ד אחר החיריק

  ., והשווא שאחריה נח, התנועה היא תנועה קטנה)אִשְׁתּוֹ, לִרְאוֹת
(כגון: קובוץ, כשכתובה אות וי"ו אחר תנועת השורוק, -וכן בתנועת שורוק

וכשלא כתובה והשווא שאחריה נע, התנועה היא תנועה גדולה,  ,)שְׁבוּת4ְ ,זְכוּר4ְ
תנועה  שהיא , מנוקד בקובוץ)קֻמְצוֹ, מַשְׂכֻּרְתִּי(כגון:  אות וי"ו אחר תנועת השורוק

  ווא שאחריה נח., והשקטנה
פעמים רבות בכתיב התורה כתובות תיבות מלאות וחסרות שלא ש וכיון

 תנועת שאע"פ שלא כתובה אות יו"ד אחרבמקרא כללים, יש מקומות כ 
 משוםשורוק, התנועה נחשבת לתנועה גדולה, תנועת חיריק או וי"ו אחר 

שלא ונכתבה במקרא היתה ראויה להיכתב עם יו"ד או וי"ו, אכן שהתיבה 
לכן השווא שאחר תנועות אלו הוא נע, ככל שווא הבא לאחר ו, כהכללים

תנועה גדולה, ומשום כך הונח מתג לפני השווא להורות שיש להניע את השווא 
בְתִי'(כן כתב מנחת שי על תיבת  כיון שנחסרה כאן אות לְאֹת'), ועל תיבת (בראשית ל"א ל"ט 'גְּנֻֽ  'לֻֽ

יך (סוף תירוץ חקירה ב'). והדברים מיוסדים על דברי רד"ק (מכלול צ"ח ע"א, ושם ובמאמר המאר, (שמות כ"ו ד')
קל"ח ע"א, והביאו במנחת שי שמואל א' ז' ז') שכתב שגם כאשר תנועה גדולה נכתבת בכתיב חסר, צריך לקרוא 

  .אותה כתנועה גדולה)
' 'גְּבוּלבמקרא וכמו שכתוב ברוב המקומות (בשורוק  4'לְ וּגְּבוכאן היה ראוי להיכתב '

ל4ְ, ולכן, אע"פ שנכתב ')בשורוק ' בכתיב חסר, תנועת הקובוץ כאן היא תנועה גְּבֻֽ
 .גדולה, וממילא האות שאחריה בשווא נע

אלו צריך דקדוק וכו', ר' חנינא בשם ר' אחא  :)ברכות פ"ב ה"ד(איתא בירושלמי  טז
  . ע"כ.יָ אֲשֶׁר נִשְׁבַּע יְ 

 מןל"ח, טור או"ח סי  מןתפילה סי  כותע"ב ע"ב, המנהיג הל דף במכלול  (רד"קופירשו רוב הראשונים 

דהיינו שצריך דקדוק להשמיע יפה את העי"ן, שלא  בשו"ע שם סעיף ט"ז) ן הואס"א. וכ
 תהיה נשמעת כה"א.

אינה נשמעת, ואם לא ישמיע את העי"ן 'נִשְׁבָּה' משום שהאות ה"א שבתיבת  יז
  .נִשְׁבָּה''ישמע שקרא  'נִשְׁבַּעשבתיבת '
לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא יהגו את העי"ן אמנם, 

שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת אע"פ כראוי, 
ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם עדיין 

את העי"ן כראוי  כל הבידול בין המשמעים הוא ע"י הגיית העי"ן, אם לא יהגו
  .יש לחשוש לשינוי משמעות

הטעם קדמא הוא טעם מחבר, ואילו הטעם פשטא הוא טעם מפסיק,  יח
ותמונתם זהה, וסימן ההיכר ביניהם הוא שהטעם קדמא מסומן תמיד מעל 

א(כגון: האות המוטעמת, כשאר הטעמים שמסומנים במקום ההטעמה  , )וַיִּקְרָ֨

  הבי"ת בשווא נע. - בְל֖וּגָּֽ  :י"ט י"ד

ים ,ו2ְָמְד֧וּ :י"ט י"ז פְטִ֔   השוואים נעים. וכן הוא להלן. - וְהַשֹּׁ֣

ד :י"ט י"ח להקפיד על הגייה נכונה של הה"א, שלא  ראוי - ה2ֵָ֔
  .באל"ף 'דא2ֵָ 'ישמע שקורא 

יתֶם  :י"ט י"ט   .יטהטעם מלעיל בשׂי"ן - ל֔וֹו2ֲַשִׂ֣

יִן֙ ט כ"א: י" יִן ב2ְַּ֙ להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן,  ראוי - 2ַ֤
  .ח*באל"ף 'אַיִן בְּאַיִן'שלא ישמע שקורא 

  המ"ם בדגש, והשווא נע. - מִמ4ְּ֔  :כ' א'

ירְא֧וּ־אַל :כ' ג' שון יראה. והקורא הרי"ש בשווא נע, והוא מל - תִּֽ
  בשווא נח משנה משמעות ללשון ראיה. 'תִּרְאוּ'

  הבי"ת בדגש, והשווא נע. - וְדִבְּר֣וּ :כ' ה'

נּוּ בסגול, והנו"ן דגושה, והוא לשון יחיד נסתר.  למ"דה - יַחְנְכֶֽ
משנה משמעות ללשון רבים  ,כבצירי ורפה 'וּניַחְנְכֵ 'והקורא 

  .נּוּיְחַלְּלֶ  :)כ' ו'(וכן הוא להלן  .כאהמדברים על עצמם

  השוואים נעים. - וְיָסְפ֣וּ הַשּׁטְֹרִים֮  :כ' ח'

ה :כ' י"א   התי"ו בשווא נע. - וּפָתְחָ֖

  .)לָאוֹר֙ (כגון: סוף התיבה ואילו הטעם פשטא מסומן תמיד ב 
ובמקרה כמו כאן, שההטעמה היא באות האחרונה של התיבה, אם הטעם 

, ואם הטעם הוא פשטא )(וְיָסַפְתָּ֨ הוא קדמא יש לסמנו בראש האות או באמצעה 
(לעיל ט"ו י"ח, וכמו שכתב מנחת שי בכמה מקומות . )(וְיָסַפְתָּ֙ יש לסמנו בסוף האות 

  .בבמדבר י"ח ח')כ"ח י"ג, ו לקמן כ"א ח', לקמן 
ויש דפוסים שלא דקדקו בזה, לכן צריך להזהר ולשים לב להטעימו בקדמא 

 ולא בפשטא.

  .ג'הערה תשע"ו  בראשיתמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  יט
 (צוהר התיבה תיבה ה' אות כ')בכללים שכתב רז"ה לביטול דין נסוג אחור, כתב ו 
ן, אֲבִיכֶ , אֲבִיכֶםן, אֲמַרְתֶּ , אֲמַרְתֶּם(כגון: ' 'כֶם' 'כֶן' 'הֶם' 'הֶן' ןתֶ ' 'םתֶ 'ת בבתיבות המסתיימוש

טעמות מלרע כדי נשארות מולעולם נסוג אחור, והן דין  אין נוהג, )מַרְאֵיהֶןם, מַרְאֵיהֶ 
ועל פי דבריו תמה כבר בקונטרס דברי  ההבדל בין זכרים לנקבות.להדגיש את 

ימדוע בתיבות ' "ה)(דברים ד' כאמת  יתֶם לִ֤ יתֶם , '(שמות י"ט ה', יחזקאל ל"ו כ"ח) 'וִהְיִ֨ ו2ֲַשִׂ֤
סֶל֙    '.תֶםהטעם נסוג אחור למרות שמסתיים ב' )דברים ד' כ"ה( 'פֶּ֙

שכלל זה אינו נכון, ובכל תיבת  (דברים ד' כ"ה, שם י"ט י"ט)אך כבר כתב רוו"ה 
(כגון: שמות י"ט ה', שמואל א' י"ז ט', ישעיה ינות ' הטעם נסוג אחור כשיש קירוב נג יתֶםוִהְיִ '

אף נמסר להדיא  (ויקרא כ' כ"ו), ובמסורה כ"ח י"ח, ירמיה י"א ד', שם ל' כ"ב, יחזקאל ל"ו כ"ח)
 לרוב הטעם 'ו2ֲַשִׂיתֶם'-'2ֲשִׂיתֶם'בתיבת מלעיל בהיסמך לוֹ לִי'. וכן  יתֶםוִהְיִ 'כל 

ורק  .שופטים ט' ט"זדברים י"ט י"ט, ד' כ"ה, דברים  :כגון(נסוג אחור והתיבה מוטעמת מלעיל 

  .בשמואל א' י"א י' הטעם נשאר מלרע)
כתב שלמרות השגת רוו"ה נראה שאין  (סימן א' סעיף ה')ובספר דרכי הנסיגה 

לבטל את הכלל, כיון שבמקומות רבים אכן הטעם לא נסוג אחור בסיומות 
  ם' הטעם נסוג אחור.אלו, אלא שיש יוצאים מן הכלל בהם בסיומת 'תֶ 

יש להקפיד ביותר להשמיע , צירי לסגולבין שאינה מבחינה לקוראים בהגיה  כ
ע"י דגשות ורפיון  רק המשמעים הואשאצלם כל הבידול בין את הדגש, משום 

  .יש לחשוש בזה לשינוי משמעותאם לא ידגישו והאות, 
אך הקוראים בהגיה המבחינה בין צירי לסגול, אף אם יקראו שלא כראוי 

משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם  בזה , לא שינוולא ישמיעו את הדגש 
  .ניקוד הצירי או הסגול ללא הדגש ע"י

לר' אברהם ישראל זאבי זצ"ל ( בדפו"ח) סימן ג' למוד כ',(ת אורים גדולים וכבר כתב בשו" כא

, שמי ששינה וקרא )רבות בחיד"א וברע"אפעמים מוזכר , שו"ת זה תצ"א טראב"ד חברון, נפ
' בנו"ן דגושה, וכיוצא בזה, הרי שינה תְּשַׁלְּחֶנּוּ' בנו"ן רפה במקום 'וּתְּשַׁלְּחֵנ'

(כמו שכתב הרמ"א (או"ח סימן קמ"ב סעיף א') שבשינוי שמשתנה הענין מחזירין משמעות ויש להחזירו 

. והוסיף שם שגער בשלוחי ציבור שלא דקדקו לקרוא בדגש. והובאו דבריו אותו)
  .(סימן קמ"ב אות ט')בכף החיים 
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להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  ראוי - 2ִמ4ְּ֖ "ב: כ' י
  .)כ' כ'(הוא להלן כן ו  .ח*באל"ף 'אִמ4ְּ'קורא ישמע ש

ים־לְכָל :כ' ט"ו 2ָרִ֔ יש לנגן את הטעמים כראוי במקף, ולא  - הֶ֣
ים'להשמיט את המקף ולהטעים  ל ה2ֶָרִ֔   .'לְכָ֣

  המ"ם בדגש, והשווא נע. - מְּד֤וּיְלַ  :כ' י"ח

שלה. והקורא  ץהה"א במפיק, ופירושו הע - 2ֵצָהּ֙ ־ אֶת כ' י"ט: 
  .כגללשון לעוץ עצה כבתללא מפיק משנה משמעו '2ֵצָה'

וא־ה2ִָיר֙ אֲשֶׁר־2ַל :כ' כ'   .פשטא קדמאב  - הִ֨

הּ . כה, למרות הקושיכד"ת בשווא נח, ולא בשווא נעהדלי - רִדְתָּֽ
 ושלא. 'רִתָּהּ'קרא שזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע יויש לה 
אינו יכול  . ואם'רִד תָּהּ'ולקרוא את התיבה לשתי תיבות  לחלק

לי להבליע את הדלי"ת או לחלקה לשתי לקרוא בשווא נח ב 
  , עדיף לקוראה בשווא נע.תיבות

המָֽ  :כ"א ג'   המ"ם בשווא נע. - שְׁכָ֖

  הגימ"ל בדגש, והשווא נע. - וְנִגְּשׁ֣וּה': כ"א 

חַל־2ַל :כ"א ו' ה בַנָּֽ ה ה2ֲָרוּפָ֥ יש להקפיד לנגן את  - ה2ֶָגְלָ֖
פחא הטעמים במקומם הנכון, ולא להחליף בין המרכא והט

חַל־2ַל'ולהטעים  ה בַּנָּֽ ה ה2ֲָרוּפָ֖   .'ה2ֶָגְלָ֥

  .חי*מוטעם בקדמא ולא בפשטא - ל2ְַמ4ְּ֨ כ"א ח': 

ר :כ"א ט' , שלא ח*להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן ראוי - תְּב2ֵַ֛
  .כובאל"ף 'אֵרתְּבָ 'ישמע שקורא 

XâW   XâW   XâW  

 

 

בהשמטת המפיק לבד יש שינוי משמעות, שהרי המפיק בא במקום תיבה  כב
  במפיק פירושו עץ שלה. 'הּצָ 2ֵ 'ללא מפיק הוא עץ סתם, ו '2ֵץ'נוספת, ש

מעכבת,  ואך למרות זאת, בכל מקום בו יש מפיק יש להסתפק אם השמטת
להיות במפיק  משום שיש מקומות במקרא שנשמט המפיק, אע"פ שראוי היה

  , ולכאורה מוכח מזה שאין המפיק מעכב.(כגון: וַתַּחְמְרָה, שמות ב' ג'. הִוָּסְדָה, שם ט' י"ח. ועוד)
אכן הסתפק אם השמטת המפיק  (או"ח סימן קמ"ב)ובאשל אברהם בוטשאטש 

, ודבריו מבוארים בגליון (בראשית ב' כ"גממשמעות דברי האבן עזרא אך . או לא מעכבת

 משמע לכאורה שהמפיק אינו מעכב בדיעבד. )ב'הערה  וות תשע"פרשת מט

 .)מלכים א' א' י"ב( : ו2ְַתָּה לְכִי אִי2ָצ7ֵ נָא 2ֵצָהפסוקב מו כ  כג

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל  כד
 הטעם שהתי"ו דגושה, משום שלפניה שווא נח.

הגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא הגיית הדלי"ת הרפה דומה ל  כה
נח לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית 
הדלי"ת הרפה, והוגים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי 

  .(וראה מש"כ בזה בשו"ת פאת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד)להגותה לפני האות תי"ו 

הגות יש להקפיד ביותר ל , קמץ לפתחבין שאינה מבחינה לקוראים בהגיה  כו
הגיית ע"י  רק המשמעים הואשאצלם כל הבידול בין , משום ן כראוי "את העי

  .יש לחשוש בזה לשינוי משמעות הגו אותה כראויאם לא יו ,ן"העי
, אף אם יקראו שלא כראוי תחקמץ לפאך הקוראים בהגיה המבחינה בין 

משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם  בזה , לא שינון היטב"הגו את העיולא י
  .קמץה פתח וניקוד ה ע"י ן"גיית העיללא ה

, שם הובאו מסורות אלו באריכות ג"מוהערה  מ'הערה  ותשע" (עיין בגליון פרשת מטותבמסורה נמסר  כז

(כגון: הסמוכה ללשון עשיה, הרי"ש מנוקדת בפתח  'הרע'שבכל תיבת  ובפירוט)

שם  ,י ת2ֲַשׂוּ אֶת הָרַעכִּ  .שם י"ז ב' ,אֲשֶׁר י2ֲַשֶׂה אֶת הָרַע .שם ט' י"ח ,ל2ֲַשׂוֹת הָרַע .דברים ד' כ"ה, ו2ֲַשִׂיתֶם הָרַע

ללשון עשיה והרי"ש מנוקדת  ים, פרט לשני מקומות הסמוכ וכדומה) .ל"א כ"ט
, אֲשֶׁר לאֹ רָאָה אֶת (מלכים ב' כ"א ט')בקמץ, והם: וַיַּת2ְֵם מְנַשֶּׁה ל2ֲַשׂוֹת אֶת הָרָע 

מוסרות על שלושה מקומות בהם ה. ויש מסורות (קהלת ד' ג')הַמ2ֲַּשֶׂה הָרָע 
2ַד תֹּם כָּל הַדּוֹר 'סמוך ללשון עשיה, ומוסיפות את הפסוק בקמץ  'הָרָע'מנוקד 

  בין הקמוצים. (במדבר ל"ב י"ג) 'הָעשֶֹׂה הָרַע

Q אותנוסח חילופיR  
עי"ז ה':  ע) הָרָ֤   / (הָרַ֤

ס"א ס"ב ס"ד  ,טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו ט"חבכתבי היד:  – הרי"ש בקמץ
~  רוו"ה, קסוטו, קורן, ברויאר. . ~ ובדפוסים:א"ח ,ס"ח ס"ט ס"י סי"ב סט"ו

  .כזוכן מוכח מהמסורה

א"א א"ג  ,ס"ה ס"ז סי"א סי"ג סי"ד סט"ז סי"ז בכתבי היד: – הרי"ש בפתח
  .כח"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורגמק. ~ ובדפוסים: א"ט א"י  א"ד א"ה א"ו א"ז

  

יםי"ז י"ח:  ים) מִלִּפְנֵ֖י הַכּהֲֹנִ֥ י הַכּהֲֹנִ֖   / (מִלִּפְנֵ֥

ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה  ,ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו ט"ח בכתבי היד: – בטפחא מרכא
א"ד  כטא"ב א"ג ,ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז

א"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ר. ~ ובדפוסים: א"ו א"ח א"ט א"י 
  וכן כתבו אור תורה ומנחת שי.וכן הוא בעין הקורא. ~ ~  ברויאר.

  .מק"ג. ~ ובדפוס: א"א א"ה א"ז  בכתבי היד: – במרכא טפחא

  

י יֵחַם֮ ) יֵחַם֮ ־ יכִּֽ י"ט ו':  י יֵחַם֮ ) / (כִּ֥   / (כִּ֣

ס"י סי"א סי"ב ס"ד ס"ג ס"א ס"ב  ,ט"ב ט"ג ט"ו ט"ח בכתבי היד: – במקף
  ברויאר.. ~ ובדפוס: סי"ג

א"א א"ב  ,ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז בכתבי היד: – במונח
. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, גינצבורג, א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י 

  קורן.

  .למק"ג, רא"פ. :בדפוסים – במרכא

  

א שׂנֵֹ֥א ֹ֣   שׂנֵֹ֥א)־ / (לאֹ  ל

ס"א ס"ג ס"ד ס"ו ס"ט  ,ט"חטא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו  בכתבי היד: – במונח
מק"ג, . ~ ובדפוסים: א"א א"ג א"ה א"ו א"ח ,ס"י סי"א סי"ב סי"ג סט"ז סי"ז

שאינה סמוכה ללשון עשיה, הרי"ש מנוקדת בקמץ, פרט  'הרע'ובכל תיבת 
ב הָרַע , יָשִׁי (מיכה ז' ג')לשני מקומות שהרי"ש בפתח, והם: 2ַל הָרַע כַּפַּיִם לְהֵיטִיב 

  עכ"ד המסורה. .(תהילים נ"ד ז')לְשׁרְֹרָי 
, אלא אינה סמוכה ללשון עשיה 'הרע'יבת וממסורה זו מוכח שבפסוקנו שת 

, מנוקד שׂוּ אֶת הַדָּבָר הָרָע הַזֶּה: אֲשֶׁר 2ָ נו כתובבפסוקר, שהלא בָ ללשון דָּ 
  בקמץ. 'הָרָע'

 המסורה,בכוונת דברי בפתח, טעו  'הָרַע'הסופרים שניקדו כאן ויתכן ש
, נחשב שתיבת 'אֲשֶׁר 2ָשׂוּ אֶת הַדָּבָר הָרָע הַזֶּה'שכיון שכתוב כאן וחשבו 

, ולכן דינה כתובה ביניהם 'דבר'סמוכה ללשון עשיה, אף שתיבת  'הרע'
סמוכה ללשון  'הרע'שתיבת אינו נחשב אינו כן, ו. אך באמת להינקד בפתח

נוספים בהם  מפסוקיםגם וכמו שמוכח , 'דבר'עשיה, כיון שסמוכה ללשון 
בהם מנוקדת  'הרע', ותיבת 'הרע'תיבת עשיה ל לשון בין  'דבר'כתובה תיבת 

דברים י"ט  ,וְלאֹ יסִֹפוּ ל2ֲַשׂוֹת עוֹד כַּדָּבָר הָרָע הַזֶּה .דברים י"ג י"ב ,וְלאֹ יוֹסִפוּ ל2ֲַשׂוֹת כַּדָּבָר הָרָע הַזֶּה :כגון( בקמץ

 .)כ'

  .קמץב  'הָרָע'ד מנוקבהללי ו במוגה, מנוקד כן ובגליון ציין ש כח
, 'בהללי הָרָע'בפתח, ונמסר עליו במסורה  'הָרַע'ואכן בכ"י סי"א מנוקד 

במוגה 'וכן ברשימת חילופי מוגה והללי הנמצאת בסוף כ"י זה מופיע חילוף: 
  .'הָרַע בהללי הָרָע

 ., שתוקן לטפחא מרכאמרכא טפחאנראה שיש סימני מחיקה של  כט

שנראה  , רשימת הנוסח ומקורותיו)54ח המקובל עמוד (כתר ארם צובה והנוסוכתב ברויאר  ל
י'שמחמת הדמיון בין המתג למרכא בכתבי היד, היו שהטעימו  במרכא  'יֵחַם֮  כִּ֥

י־יֵחַם֮ 'במקום  וכיון שע"פ כללי הטעמים במתג, ומחמת כן ביטלו את המקף,  'כִּֽ
בשלב יותר מאוחר הומר המרכא  אלא מונח, אין ראוי לבוא מרכא לפני זרקא,

י יֵחַם֮ 'למונח, ומזה הגיע הנוסח שמטעים    .במונח 'כִּ֣
לא אין כתבי יד אך באמת מציאות הספרים מוכיחה שלא כדבריו, שה

י'המטעימים כאן  א ע"פ שיטות במרכא, וכנראה ההטעמה במונח הי 'יֵחַם֮  כִּ֥
, שונות של בעלי מסורה, וההטעמה במרכא בדפוס מק"ג היא טעות ודאית

  פרים.נגד חוקי הטעמים ונגד מציאות כל הס שהלא היא
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  , קסוטו, ברויאר.לארא"פ, לטריס, גינצבורג

. ~ ובדפוסים: א"ב א"ד א"ז א"ט  ,ס"ז ס"ח סי"ד סט"ו בכתבי היד: – במקף
  .לבבעין הקורא.~ וכן הוא  רוו"ה, קורן.

  

יי"ט י':  ם נָקִ֔ י) דָּ֣ ם נָקִ֔   / (דַּ֣

ס"ב ס"ג ס"ד  ,טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו ט"ח בכתבי היד: – הדלי"ת בקמץ
א"א א"ב א"ד א"ז  ,ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז

 ~ וכן הוא בעין רוו"ה, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר.ובדפוסים: . ~ א"ח א"י
  .לגהקורא. ~ וכן כתב רד"ק

. ~ ובדפוסים: א"ג א"ה א"ו א"ט  ,ס"ה סי"ג בכתבי היד: – בפתחהדלי"ת 
  .לדלטריס.מק"ג, רא"פ, 

  

ע־אֲשֶׁרכ' ו':  ע) נָטַ֥ ר נָטַ֥   / (אֲשֶׁ֨

ס"א ס"ג ס"ד ס"ז ס"י סי"א  ,ט"ו ט"חט"ד ט"ב ט"ג  בכתבי היד: – במקף
 קסוטו, ברויאר.. ~ ובדפוסים: א"ב א"ג א"ה א"ו  ,סי"זסי"ב סי"ג סי"ד סט"ו 

  .לה~ וכן הוא בעין הקורא בשם מחצית מהספרים

. א"א א"ד א"ז א"ח א"ט  ,ס"ב ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט סט"ז בכתבי היד: – בקדמא
פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין מק"ג, רא"~ ובדפוסים: 

  .לו.הל*הקורא בשם מחצית מהספרים

  
 

 

  .במקף 'לאֹ־שׂנֵֹ֥א'ובגליון ציין שבספרים אחרים מוטעם  לא

א־שׂנֵֹ֥א'ובכתבי היד ס"ה א"י מוטעם  לב ֹ֣ במונח ומקף יחד, ויתכן שהטעימו  'ל
א שׂנֵֹ֥א'שיש המטעימים  מחלוקת הספרים בהטעמת תיבות אלוכן לרמז על  ֹ֣  'ל

  .במקף 'שׂנֵֹ֥א־ לאֹ ' ויש המטעימיםבמונח 
א־שׂנֵֹ֥א'וכן בכ"י ט"ח מוטעם  ֹ֣ במונח ומקף יחד, אך שם ניכר שהמקף הוא  'ל

א שׂנֵֹ֥א' הטעמתמן תר, וכנראה היה מי שרצה לתקהוספה מאוחרת יו ֹ֣ מונח ב  'ל
  מקף.ב  'שׂנֵֹ֥א־ לאֹ 'לנוסח 

, הדלי"ת מנוקדת בקמץ, 'דָּם נָקִי'שכשכתוב  ע"א) קפ"גמכלול (כתב רד"ק  לג
  , הדלי"ת מנוקדת בפתח.'נָקִי'תיבת ה"א הידיעה לפני ב 'דַּם הַנָּקִי'וכשכתוב 

פירושו ו בפתח, יש כאן סמיכות,  'דַּם נָקִי'מנוקד אם והטעם לזה, משום ש
בקמץ, אין כאן סמיכות, אלא תואר,  'דָּם נָקִי'מנוקד אם דם של אדם נקי. ו

ופירושו דם שהוא נקי. והכלל בה"א הידיעה הבאה לפני תואר, שתבוא ה"א 
. אמנם, (כגון: הָאָרֶץ הַטּוֹבָה, הָהָר הַטּוֹב הַזֶּההידיעה גם בתיבת התואר וגם בתיבת המתואר 

 'דַּם הַנָּקִי'שכתוב כלכן , ו)יוצאים מן הכלל, וכמו שכתב רד"ק במכלול מ"ב ע"בככל כלל, גם לכלל זה יש 
, מוכח שאין כאן 'דַּם', ולא לפני תיבת 'נָקִי'ה"א הידיעה רק לפני תיבת  שבאה

בפתח. ולכן כאשר כתוב  צריכה להינקדתואר אלא סמיכות, ולכן הדלי"ת 
בקמץ,  'הַדָּם'לפני שתי התיבות, מנוקד בה"א הידיעה  (דברים כ"א ט') 'הַדָּם הַנָּקִי'

  שאז הוא אכן תואר.משום 

בפתח, היא  'דַּם'בקמץ או  'דָּם'מחלוקת הספרים כאן אם הניקוד הוא  לד
מחלוקת במשמעות אם יש כאן סמיכות או לא, שאם הדלי"ת מנוקדת בפתח, 

אין ופירושו דם של אדם נקי. ואם הדלי"ת מנוקדת בקמץ, יש כאן סמיכות, 
  .)(וראה עוד בהערה לעיל דם שהוא נקי ופירושו, אלא תואריכות, כאן סמ 

 רוב מובהק של הספרים, ובכללם הספרים המדויקים, מנוקד כאןאף שבו
דַּם 'בתרגומים המדויקים מתורגם כאן מ"מ בקמץ, דהיינו שהדם נקי,  'דָּם נָקִי'

בזה אין ובאמת  .הפירוש הוא דם של אדם נקילכאורה בפתח, ולפי זה  'זַכַּי
פירוש ש את הענין ולא רק את וריפ תרגם את משום שדרך התרגום ל , אקושי

 ,ואינו מלוכלך נקישהדם פירושו אין שהדם הוא נקי, שכתוב הרי כהמילים, ו
ם דַּ 'רגם ומתקי מחיוב מיתה, ולכן שהדם נקי כיון שבעל הדם נ אלא פירושו 

שבעל הדם נקי  רושופישכשכתוב שהדם הוא נקי אר ומבשבזה בפתח,  'זַכַּי
המדפיסים את נוסח התרגום תיקנו שיש מקומות בקמץ, משום ש 'דָּם זַכַּי'(ובתרגומים הפחות מדויקים אכן מנוקד 

אך  .))בהערה י" ותשע" פים (ראה למשל בגליון פרשת תזריעע"פ נוסח המקרא, וכמו שמצאנו במקומות נוס
שבתרגום אין הפרש בין צורת להביא ראיה כלל מהתרגום, משום אין באמת 

בתרגום , והם מנוקדים )דַּם, יַד, אַח, אַב :כגון(נפרד לצורת נסמך בשמות ממשקל זה 
  בפתח בין בנסמך ובין בנפרד.

שבעל הדם עניינם זהה בפתח  'ם נָקִידַּ 'גם ובקמץ  'דָּם נָקִי'שגם ומטעם זה 
 'דָּם נָקִי'ב ששפך שיש מקומות שכתו לגבי מנשה מצאנו , קי מחיוב מיתהנ 

מלכים ב' כ"ד  ,וַיְמַלֵּא אֶת יְרוּשָׁלbַ דָּם נָקִי. מלכים ב' כ"א ט"ז ,וְגַם דָּם נָקִי שָׁפ7ַ מְנַשֶּׁה הַרְבֵּה מְאֹד :כגון( בקמץ

 :כגון( בפתח 'דַּם הַנָּקִי', והיינו שהדם היה נקי, ויש מקומות שכתוב ששפך )ד'

, והיינו שבעל הדם היה נקי, משום שעניינם אחד, )מלכים ב' כ"ד ד' ,ר שָׁפ7ָוְגַם דַּם הַנָּקִי אֲשֶׁ 
  מיתה. הדם נקי מחיוב שהוא נקי משום שבעל פירושוגם אם הדם נקי שהרי 

דָּם 'בפתח במקום  'דַּם נָקִי'המשנה וקורא אף שפירושם שווה,  ומכל מקום,

שׂ־אֲשֶׁרכ' ז':  שׂ) אֵרַ֤ ר אֵרַ֤   / (אֲשֶׁ֨

ס"א ס"ג ס"ד ס"ז ס"י סי"א סי"ב  ,ט"ב ט"ג ט"ו ט"ח בכתבי היד: – במקף
~ וכן הוא בעין הקורא בשם  ברויאר.. ~ ובדפוס: א"ג א"ו א"י  ,סי"זסי"ד סט"ו 

  .הל*מחצית מהספרים

א"א א"ב א"ד  ,ס"ב ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט סי"ג סט"ז בכתבי היד: – בקדמא
ה, לטריס, גינצבורג, מק"ג, רא"פ, רוו"~ ובדפוסים: . א"ה א"ז א"ח א"ט

  .ול*.הל*קסוטו, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא בשם מחצית מהספרים

  

קְד֛וּכ' ט':    / (וּפָקְד֛וּ) וּפָ֥

  .לזוכן נכון לפי כללי הטעמים. ~ ברויאר בדפוס: – במרכא פ"אה

  קורן. קסוטו, מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, בדפוסים: – במתג פ"אה

  

יכ' כ':  ץ־ לאֹ ־ כִּֽ י לאֹ  2ֵ֤ ץ)־ / (כִּ֣ ֤2ֵ  

. א"ג א"י  ,ס"א ס"ג ס"ד סי"ב סי"ד סט"ו ,ט"ג ט"דט"ב  בכתבי היד: – במקף
  קסוטו, ברויאר.~ ובדפוסים: 

יש מקומות שהפסוק מנקד משום שבקמץ, או להיפך, שינה משמעות,  'נָקִי
בזה  וכתובנקי, ויש מקומות שמנקד בפתח  הואשהדם כתוב בזה בקמץ ו 

שבעל הדם הוא הביאור כשכתוב שהדם היה נקי גם נקי, ואף שהוא שהאיש 
וקרא את שינה יוצא ששהדם היה נקי, וב ו תפסוק כב  היה נקי, מכל מקום

דם של אדם 'והרי זה דומה לקורא במקום את דברי הפסוק, , הפסוק פירוש
 ., שאף שביאורם שווה, שינה את דברי הפסוק'דם שהוא נקי'במקום  'נקי

ר בָּנָ֤ה'בעין הקורא כתב:  לה ע'אבל  'אֲשֶׁ֨ ר־נָטַ֥ שׂ' 'אֲשֶׁ֨ ר־אֵרַ֤ פליגא בחציים  'אֲשֶׁ֨
  באזלא.

, מוטעם בכל הספרים (כ' ה') 'מִי הָאִישׁ אֲשֶׁר בָּנָה בַיִת חָדָשׁ'והיינו, שבפסוק 
ר בָּנָ֤ה' וּמִי ', ובפסוק (כ' ו') 'וּמִי הָאִישׁ אֲשֶׁר נָטַע כֶּרֶם'בפסוק בקדמא, אך  'אֲשֶׁ֨

ע', חלוקים הספרים, בחציים מוטעם (כ' ז') 'הָאִישׁ אֲשֶׁר אֵרַשׂ אִשָּׁה ' אֲשֶׁר־נָטַ֥
שׂ'ו ע'במקף, ובחציים מוטעם  'אֲשֶׁר־אֵרַ֤ ר נָטַ֥ שׂו'' אֲשֶׁ֨ ר אֵרַ֤  בקדמא. 'אֲשֶׁ֨

שיתכן  ), רשימת הנוסח ומקורותיו55מקובל עמוד (כתר ארם צובה והנוסח הוכתב ברויאר  לו
ע' תטעמשה ר נָטַ֥ שׂו'' אֲשֶׁ֨ ר אֵרַ֤ בקדמא היא טעות שנגרמה בהשפעת  'אֲשֶׁ֨

ר בָּנָ֤ה'בו מוטעם  (כ' ה')הפסוק לעיל    בקדמא. 'אֲשֶׁ֨
 'האֲשֶׁר בָּנָ 'הטעם לזה שבפסוק ש יתכן, ש(רשימת הנוסח ומקורותיו)וכתב עוד   

תיבת  'שׂאֵרַ ר אֲשֶׁ ו' 'ענָטַ ר אֲשֶׁ 'מוטעמת בקדמא, ובפסוקים  'אֲשֶׁר'תיבת 
הטעמת משרתי הפשטא תלויה באורך התיבה מוקפת, משום ש 'אֲשֶׁר'

יִת־חָדָשׁ֙ 'בפסוק המוטעמת בפשטא, ו  ר בָּנָ֤ה בַֽ הפשטא מוטעם בהברה  'אֲשֶׁ֨
יִת־חָדָשׁ֙ 'הרביעית של תיבת  בקדמא, אך  מתמוטע 'אֲשֶׁר'תיבת , ולכן 'בַֽ

רֶם֙ 'בפסוק  ע כֶּ֙ שׂ אִשָּׁה֙ אֲשֶׁר־אֵ 'ובפסוק  'אֲשֶׁר־נָטַ֥ הפשטא מוטעם בהברה  'רַ֤
  מוקפת. 'אֲשֶׁר'הראשונה או השניה של התיבה, ולכן תיבת 

שאין כלל  מוכח, שמפסוקים רבים ואינם נכונים כלל  קשיםאלו אך דבריו 
(כגון:  לפניה קדמא יכול לבוא, וגם כאשר תיבת הפשטא היא קצרה, זה נכון

יהָ֙  ר אֵלֶ֙ ר אֹמַ֤ חְתָּ שָּׁם֙ , אֲשֶׁ֨ ר מָשַׁ֤ ר דִּבְּרָ֤ , אֲשֶׁ֨   וצ"ע. .)ה אֵלָיו֙ אֲשֶׁ֨

ע"פ כללי הטעמים, כאשר בא תביר ללא טעם משרת לפניו, ויש עמו  לז
בתיבתו מקום הראוי למתג, ובין מקום המתג לתביר יש שווא בלבד, יבוא 

. רבינו תם, שיר אלוקים לי מגן 20(כלל זה מובא בדקדוקי הטעמים, סעיף מרכא במקום הראוי למתג 

סופר ל"א ע"ב. טעמי המקרא המיוחס לר' יהודה בן בלעם, פרק לדבר על י"ב טעם,  על כללי הטעמים. רד"ק, עט

  .שער התביר. ר' משה הנקדן, דרכי הנקוד והנגינות, שער הנגינות, טעם תביר. ובעוד מדקדקים)
ובכתבי היד אכן מוטעם במקומות אלו במרכא, כראוי ע"פ כללי הטעמים, 

מרכא למתג וההבדל ביניהם כמעט אך מחמת שבכתבי היד יש דמיון רב בין 
(ובדפוסים ההבדל ואינו מורגש, טעו מדפיסים רבים והדפיסו במתג במקום במרכא 

 .ביניהם ניכר, שמתג הוא קו ישר, ומרכא הוא קו מעוגל נוטה לשמאל)
, אך למרות זאת (דף כ"ו ע"ב)ורוו"ה הביא כלל זה בספרו משפטי הטעמים 

במתג ולא במרכא, כמקובל בדפוסים  בחומשים שהדפיס הטעים בדרך כלל
  שלפניו.

לענין מעשה, כיון שכלל זה ברור ומוסכם, ואף בכתבי היד הטעימו כן, 
ומקור ההטעמה במתג בטעות בלבד, אין ספק שיש להטעים במרכא ולא 

  במתג. ואכן בתנ"ך ברויאר הדפיס בכל מקומות אלו במרכא ולא במתג.
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א"א א"ב א"ד  ,ס"ב ס"ו ס"ח ס"י סי"א סט"ז ,ט"ח וט" בכתבי היד: – במונח
. פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורןמק"ג, רא". ~ ובדפוסים: א"ה א"ו א"ח א"ט 

  .לחעין הקורא.~ וכן הוא ב 

  

  / (בַּאֲדָמָה֙) בָּאֲדָמָה֙ כ"א א': 

ס"ב ס"ג  ,טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו ט"ח בכתבי היד: – הבי"ת בקמץ
א"א א"ב א"ג  ,ס"ד ס"ה ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז

, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ו"הרו. ~ ובדפוסים: א"ד א"ז א"ח א"י 
  עין הקורא.~ וכן הוא ב  ברויאר.

  .לט.מק"ג, רא"פ. ~ ובדפוסים: א"ה א"ו  ,ס"ו ס"ז בכתבי היד: – הבי"ת בפתח

 

 

ץ'טעם ומט"ו ט"ח מזה שכתבי היד הטברנים  לח י לאֹ־2ֵ֤ ובכ"י ט"ב  במונח, 'כִּ֣
ץ'נראה שהוטעם בתחילה  י לאֹ־2ֵ֤ ץכ תוקן ל'במונח, ואח" 'כִּ֣ י־לאֹ־2ֵ֤ ' במקף, כִּֽ

ומיד בעלי המסורה יצאו, ואין אחת מהן  שתי הנוסחאות קדומות הןמוכח ש
  פרי שיבוש או שגיאה בעלמא.

ץ'נראה שנוסח כל מקום ומ י־לאֹ־2ֵ֤  ומדיוק יותר, משוםנכון מקף ב ' כִּֽ
ם עטומובהקים ומדוייקים יותר משהם כתבי היד הטברנים ט"ב ט"ג ט"ד ב ש
י לאֹ־', וכן מזה שסופר ט"ב מחק את נוסח )84(וכן מוטעם גם בכתב היד הטברני ל כן כִּ֣
ץ ץל'ותיקן  במונח '2ֵ֤ י־לאֹ־2ֵ֤   .במקף 'כִּֽ

. וכן כאשר תבוא (כגון: הַמַּיִם, הַשָּׁמַיִם)חר ה"א הידיעה יבוא דגש הכלל הוא שא לט
כדי לכלול בתוכה ה"א הידיעה אחת מאותיות השימוש בכ"ל ותנוקד בפתח 

(כאשר לפני ה"א הידיעה באה אחת מאותיות השימוש בכ"ל, אות השימוש מקבלת את תנועת ה"א הידיעה, והה"א 

(כגון: בַּיּוֹם, כַּדָּבָר, , יבוא אחריה דגש )'דָּבָרהַ כְּ ' ' במקוםכַּדָּבָר', 'מַּיִםהַ במקום 'בְּ ' מַּיִםנשמטת, וכגון: 'בַּ 

  .לַיַּבָּשָׁה)
וכאשר אחר ה"א הידיעה באה אחת מהאותיות אהחע"ר שאינן מקבלות 
דגש, באותיות א"ר יבוא במקום הדגש תשלום דגש באות הקודמת לו, ע"י 

  .(כגון: הָאֶחָד, הָרִאשׁוֹן) שתנוקד בקמץ במקום בפתח
בפתח, היא  'בַּאֲדָמָה'בקמץ או  'בָּאֲדָמָה'ומחלוקת הספרים כאן אם מנוקד 

 'בָּאֲדָמָה'מחלוקת אם כלולה כאן ה"א הידיעה בבי"ת, או לא, שהמנקדים 
בקמץ סוברים שכלולה כאן ה"א הידיעה, ולכן הבי"ת מנוקדת בקמץ, 

הבי"ת לכן בפתח סוברים שלא כלולה כאן ה"א הידיעה, ו 'בַּאֲדָמָה'והמנקדים 
 'אֲדָמָהבְּ ' בפתח ולא 'בַּאֲדָמָה' כאן מנוקדת "א הידיעה בבי"והטעם שאם לא כלולה ה(מנוקדת בפתח 

, שלפני חטף, מנוקדות בניקוד החטף חטף פתח, ואותיות השימושמנוקדת ב ת"הבי אחרהאות שמשום ש ,בשווא

אם כלולה כאן  . ולפי זה, במחלוקת זו יש שינוי משמעותכגון: בֶּאֱמֶת, וַאֲנִי, כָּאֳנִיוֹת)
  ה"א הידיעה או לא.

 לא כתובשנראה בפשיטות שכלולה כאן ה"א הידיעה, שהוכתב רוו"ה, 
ואין הכוונה , וזהו מקום ידוע, '5הֶי4 נֹתֵן ל4ְ לְרִשְׁתָּהּ-בָּאֲדָמָה אֲשֶׁר יְיָ אֱ ' בפסוק

ועיין עוד במדור חילופי נוסחאות גליון (בקמץ  'בָּאֲדָמָה'ולכן ראוי להיות כתוב לכל אדמה, 

וראה במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה הערה ( .)פרשת ואתחנן תשע"ה (ד' י"ח), שגם שם מופיע חילוף זהה

  .)א' ביאור הענין מתי ומדוע באה ה"א הידיעה


